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Sicherheitshinweise | 
Ver
Dies kann das Kabel oder Ihr Endgerät beschädigen.
Never try to plug in the cable by force. This may damage 
the cable or your device.
Kontrollieren Sie das Produkt auf Schäden. Sollten Sie 

darf das Produkt nicht weiter verwendet werden.
Always check the product for damage. If you discover any 

ndern ab 8 Jahren verwendet 
werden.
This device may only be used by Children from 8 or older. 

rät spielen.
Children are not allowed to play with the device. 
Reinigung und Wartung darf von Kindern nicht ohne 
Aufsicht durchgeführt werden.
Cleaning and maintenance by children shall not be done 
without supervision.

Füh
Reparaturen an diesem Produkt durch.

to this product.
Halten Sie das Kabel sowie Ihr Smartphone von extremer 

fern.
Keep the cable and your smartphone away from extreme 
heat, moisture, water and other liquids.
Personen mit eingeschränkten körperlichen, 

mangelnder Erfahrung und Kenntnis, müssen 

Persons with reduced physical, sensory or mental 

to be supervised or instructed in the safe use of the 
equipment and understand the hazards involved.



Made in China

USB A
USB-C 
für/for USB-C

1
2
3
4

1
2

3 4

für/for Lightning

Schließen Sie einfach den passenden Anschluss an Ihr 
Endgerät an und verbinden Sie das Kabel mit einer 
USB- oder USB-C Stromquelle.
Um die USB Typ-C Anschlüsse nutzen zu können, ziehen 

nach vorne ab.
Simply plug the appropriate connector into your device 
and connect the cable to a USB or USB-C power source.

connector forwards without using force.

Einfache Anwendung | Easy to use
Das USB-Ladekabel besitzt insgesamt vier Anschlüsse.
The USB charging cable has a total of four connectors.



Mehrfachadapter |
Der vordere Stecker lässt sich nach vorne abziehen, um den dahinter liegenden 
USB-C Stecker zu nutzen. So kannst du das Kabel mit Netzteilen, Computern, 
Powerbanks oder Notebooks verwenden, die über eine USB-C Buchse verfügen.

This allows you to connect the cable to power supplies, computers, power banks or 
notebooks that are equipped with a type-C port.

Magne

Das Kabel sollte nicht vollständig gedehnt werden, da dies die Magneten 

OTG Power-Sharing
Das Ladekabel u

Smartphone auf das andere zu übertragen und somit Freunden oder Bekannten bei 
einem leeren Akku auszuhelfen. 

without any other power source. Ideal for transferring power from one 



Entsorgungshinweise Disposal instr
Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der europäischen Richtlinien 2012/19/EU und 2006/66/EG i

Elektrische u

s 2012/1

ity
Mit dem CE-Zeichen erklärt die Klaus Stepha

info@smrter.de angefordert werden.

requested at info@smrter.de.

Inverkehrbringer | Distributor
Klaus Stephan GmbH | Heinrich-Diehl-Straße 2 | 90552 Röthenbach | info@stephan-gmbh.de | +49 (0) 911 / 120 3301 - 0

Model: smrter_Magneto_ULT V01 2026

Technische Details | Technical details
Länge length. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 cm
Max. Ladestrom max. charging current . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 A
Max. Ladeleistung max. charging power . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 W
Max. Datenübertragung max. data tranfer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 480 Mbps
Stecker Eingang . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . USB/USB-C
Stecker Ausgang . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . USB-C/Lightning


